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De l a 16-a gis la 19-a de Aprilo okazis le 5-a 
HE3S-TENDAR0 en Elche(Alicante), ceeatia proksi-
mume 60 personoj, k i u j venis e l d i v s r s a j provin-
c o j : La Coruña, Valladolid, La Rioja, Barcelono, 
ladrido, Valencio, ec Belgio, k.t.p..Nin akompa-
nis ankau kelkaj Elche-enoj, inter k i u j trovigie 
S-ro Antonio \Zerdt5(la organizanto de l a tendero) 
a l kiu ni tre dankas pro l i a helpo.La vetero as-
t i s r e l a t i v o malbona: pluvadis l a unuaj tagoj, 
sed poste b r i l i s l a suno-ni eñ havis okazon bani 
nin en l a maro kaj brunigeti.La kampejo eati s tre 
bela kaj komforta, plena da palmarboj-sarae k i e l 
l a urbo, kie oni trovigaa p l i ol miliono da i l i , 
p l i e l a mastro pruntedonis a l ni Sambron por kun 
veni. 

En Elche ni v i z i t i a diversajn vidindajojn.Ni 
f a r i s ekskurson a l Santa Pola, apudmara vilageto, 
kaj a l l a arkeologia muzeo "La Alcudia". 

Uiu véspero samideeno Juan Carlos Ruis e l Fladri 
do gvidis elementan kaj superan kurson de Esperar? 
to, miksanta seriozecon kun sprita^ojn pro kio l T 
tre amuzigis l a klason.Nokte oni párolis, kantia 
kaj ludis gitaron, gis kiara l a estro de la kampe
jo ordonis nin s i l e n t i . 

La estraro de HE3S kunvenis.Nia redaktoro, Car
los Moya, demisiis, argumentante ke mankas tempo 
a l l i por t i u tasko.Oni ankau decidis, ke l a ve-
nontan jaron l a tendaro okazoa Cu Logroño au Cuen 
ca, sed l a esperantista grupo de t i u j urboj jam 
laboras por e f e c t i v i g i gin. 

Estas ankaS rimarkinde, ke 3 u r n alisfc° i n t e r v j -
uis nin por informi pri l a Eaparanto-movado kaj 
nia tendaro. 
Resume, l a tendaro sukcesis, kaj ni esperes tro 

v i multe da gejunuloj en la proksima 6-g HE3S-TE7T 
DARO. 

HE3S-vicprezidantino 
Ana MS Ranero. 
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Domingo, 19 de'abril se efectuó l a reunión de 
la junte de HE3S,presidida por e l Presidente de 
HE35 y todos los demos miembros de l a Junta* 
Loa tamas que ea trataron fueron los siguientes: 
a) Se propusieron dos candidaturas para e l luger 

donde deberá celebrarse e l próximo campamento 
de HE3S, t a l e s candidaturas fueron: 
Por e l Grupo de Madrid: Cuenca. 
Por e l Grupo ds Logroño: Logroño* 
Se acordó que en Murcia se optaría por una de 
e l l a s * 

b) Fue preeentáda l a dimisión del Redactor, sr» 
Carlos Moya, a causa de sus ocupaciones labó
ra l a s * La junta aceptó su dimisión y propuso 
l a elección de un nuevo redactor* Al no presen 
terse ninguna propuesta, l a Junta de HE3S acep, 
tó encargarse da editar Él próximo boletín* 

c) Quisiéramos recordar que en e l Congreso de Mur 
ci a habrá* l a reunión j u v e n i l y diversas a c t i v T 
dados, Durante este Congreso se insistirá en ~" 
la elección de un nuevo redactor* 

d) Finalmente fue propuesto l a reorganización de 
la red de delegados de HE3S, en todos los gru 
pos esperantistas* 

E l Secretario 
Salvador Guillermo* 

++++++++++++++++++++++ 
-PERPINYAs 

UENU!! 
el la jarrekontigo de 3.E.F.0* 5,6,7,8 ajn de junio 
1981-a. 
Sude de l a franca Stato, norde kataiunlandaro, dum 
varma pentakoeto, ni i n v i t a s vin a l plongo en junu 
laran internacian atosonl! 

111 i ¡ ¡ i ¡ ¡ i i ¡ i i i 11 i i ¡ i i I 



LA KANTABROD 
s s s s s oí se s i s ! s i s * o t a c a s 

Ni c i u j audis au l a g i s ion pri l a antikv/a Kanta-
brio, klu senmortiíjis pro l a heroa rezistado de s i a j 
lo§antoj kontrau l a Romana subpremado.Sed l a calo 
de 6 i t i u ar t i k o l o na estas rakonti tiun longan kaj 
kruelan militon, kiu dauris dek jarojn kaj per kiu 
f i n i g i s l a Romana konkero de Hispanio.Mi nun dezi-
ras p r i s k r i b i i l i a j n kutiraojn kaj vivmanierojn,kaj 
precipe e l s t a r i g i i l i a n amon a l l a libereco kaj sen 
dependeco, k i e l povia plurfoje koneteti l a Roraanoj"" 
dum l a Kantabraj M i l i t o j . 

++++++++++++++++ 
La kantabroj okupia l a t e r i t o r i o n , kiu ampleksaa 

la hodiauan provincon de Santander, l a orientan paj_ 
ton de Asturias, kaj l a nordon de Burgos k s j Palen-
c i a . I l i , k u n e kun l a a l i a j popoloj de l a nordo de His 
panio^ e s t i s l a pl e j soVa§a tribo e l l a duoninsulo. 
La kauzo de 6 i t i u sovag*a stato e s t i s i l l a lando,maJL 
r i c a kaj f ora. La nordajn monto jn na atingía l a orieri 
ta i n f l u o , kiu e s t i s t i e l grenda fie l a maditeranea 
marbordo.La lando apenau produktis mangajojn.Ili v i -
vi s e l l a malmulta t r i t i k o , - k i u ' k r e a k i s sur la ebe-
nejoj, kaj e l glanoj, e l k i u j i l i f a r i s panon.Ili 
manáis kapran, safan kaj porkan viandon; kaj t r i n -
k i s akvon, bieron f a r i t a n e l t r i t i k o au hordeo, kaj 
kelkefoje vinon, kiam i l i a k i r i s gin per komerco. 
Unu e l l a kantabraj t r i b o j havis Sevalsangon k i e l 
preferatan trinka^on.La glaaoj e s t i s l i g n a j , 6ar 
ligno estas abunda, dum ceramiko malabundia.Oni an 
kau a t r i b u i 3 a l i l i l a strangan kutimon l a v i sin 
kaj purigi s i a j n dentójn, tiom v i r o j kiom v i r i n o j , 
per urino purita en potoj. 

I l i a j kabanoj e s t i s Stonsj au krude f a r i t a j e l 
branSoj kaj p a j l o . I l i lo§is en malgrandan v i l a ^ e -
t o j sur l a mantoj, kaj kelkefoje en r e l a t i v a gran_ 
daj urboj, Sirkauataj da remparoj. 

I l i portis lañan au linan tunikon, kun zono.Ili 
ankau uzis mantelon, f a r i t a n a l l a nigra laño do 
s i a j s a f o j , kiu taugis por varmigi i l i n kiam i l i 
dofcmis, sur banko au sur l a planko.La kantabroj 
portis ankau pantalonon kaj botojn, 6ar l a klimato 
en t i u regiono estas tre malmilda. 
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Estante t i e l malrifiaj, i l i devis f a r i r a z i ojn 

en l a apudaj ebenejoj, kaj 6 i t i u e s t i s unu e l l a 
kauzoj, pro k i u j l a Roraanoj deklaris a l i l i m i l i 
ton. 

Cevaloj kaj malliberuloj e s t i s oferataj a l m i l i 
tadio.Dura plenlunaj noktój i l i f e a t i s kaj a d o r i s -

lunan dion.La kulto a l l a naturaj d i o j , fontoj kaj 
aanktegaj lagoj e s t i s por i l i p l e j grava. 

Preskau Éiuj lo§antoj de t i u 8 i parto de Híspa
nlo uzadis, antaü l a regnado de Tiberio, eten ron 
dan Sildon, kaj malpezajn arroilojn k i e l 3 e tlancon", 
stonjetilon kaj glavon, wpor a s t i p l i facilmovaj en 
kuradoj kaj r a c i o j w - d i r a a Strabono, fama helena ge 
ografo-.Krom infanterio, b a t a l i s ankau kelkaj kava 
l a r i a n o j , k i e 8 fievaloj e s t i s i n s t r u i t a j grlmpi suF 
montoj kaj f l e k s i s i a j n genuojn se l a neceso §in 
p o s t u l i s . E s t i s kutimo, mortigi sin kiam la cefo mor 
t i s en bátalo. 

E s t i s proverba Se l a antikvuloj l a krueleco de 
t i u 6 i popólo; i l l a ega kura§eco-en l a bátalo kaj 
i l i a amo a l l a sendependeco kauzis l a mirón de Ro 
mo."La iberoj-diras Straboeo-egalas je l a forto a l 
l a p lej kruelaj beetojj i l i a furio kaj krueleco es_ 
tas blindaj.Dum l a kontrauromana milito oni povis 
v i d i taruregajn scanojn:patrinoj mortigis s i a j n ge 
f i l o j antau ol l a malamikoj i l i n kapturoa; i u f i l o , 
lau l a ordono de s i a patro, prenis l i a n glavon kaj 
mortigis s i a j n gapatrojn kaj gefratojn, k¿uj trovi^ 
gia enkatenigitaj; virino mortigis fiiujn, k i u j es
t i s m a l l i b e r i g i t a j kune kun s i ; viro sin j e t i s en 
la.fajron antau oí doni sin a l l a deziroj de k e l 
kaj eoldetoj, kiu^jebrii^ia dum f esteno.. .Oni ankau 
c i t a s l a sekvantan trajton de blinda furiozo fie l a 
kantabrojrmallibariginte kalkajn e l i l i , kaj krucu 
minte i l i n , t i u j 6 i sovagaj montanoj ne c e s i s kanti 
batalkanzonojn dum t i e l kruelega turmento". 

Le kantabroj e s t i s precipe kruda kaj forta raso» 
-miksajo da k e l t o j kaj iberoj-kiu t o l e r i s kun l a 
sama eenpasio varmon, malvarmon kaj malsaton, kaj 
kiam i l i a tingis l a agón, kiam homo estas jam sen 
energia, i l i malsatis maljunecon gis l a ekstrema"jo» 
ke i l i 3 e t i 8 sin en abismon.Preskau fiiuj kantabraj 
malliberuloj, k a p t i t a j en l a bátalo, mortigis sin 
mam. 
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Ankau l a v i r i n a konduto s u r p r i z i s l a Roraanojn: 
a s t i s i l i , k i u j k u l t u r i s l a kampojn; kiam venia 
l a tempo por akusi, i l i 6esis l s b o r i , naakigis in 
faneto, s i l a v i s l i n Se l a bordo de rivereto k a j " 
denove i r i s a l l a laboro. 

Oni c i t a s ankau k i e l unu e l l a kantabraj kutimoj, 
ke i l i s in provizis per veneno, cerpita e l herbó 
simila a l petroselo(sendube cikuto), kiu mortigaa 
se n d o l o r i g e : i l i Siam portia tiun venenon kun s i 
por uzi gin kiam la okazo, lau i l i a j principoj, 
tion p o s t u l i s . 

++++++++++++++ 

Ana Maria Ranero Antolín. 
++++++++++++++ 

KURSO DE ESPERANTO 
FARITA DE LA SAP1I-
DEANO EL MADRIDO 

3.CARLOS 
OKAZE LA 5-a HE3S-
TENDARO EN ELCHE. 



HO, KIQfl HALFIODERNA HOMO NI ESTAS 

Okazie l a faatoj de l a urbe-tes kaj multe oni ko-
raentariia pro l a okazanta kermeso* Tioar granda kaj 
allonga e s t i s l a informado de t i u amuza véspero,ke 
ni kaj mia íarma edzineto decidís §in deeati, a l -
raenau por v i di •? kio okazoa v tía* Pli devas mancii, 
ka tiun kermeaon oni anoncis senpega, kio multe i n 
fluía en nía decido* 
Tuj mia edzino kaj mi konstatis» ka astaa t re opor
tuna momento por r e a k i r i au almenau §ui parton da 
la pagitaj impostoj.Evidente, l a p l e j alloga ero de 
la kermeso e s t i s l a balo muzikata de renoma orkastrol 
Oe l a l a s t a momento a l i f i i s a l n i , nía okjara f i l o * 
Nu, kioro f a r i ? . 
Lau nía hejraa kutimo, ni alvenis a l la kermeso raal-
frué. La festo jara e s t i s komencig*inta kaj l a homaoj, 
junaj kaj na junaj amuzi$is bonege. ni kaj mia ed
zino na alkutimiíintaj a i l a novaj kaj modernaj mu-
zikoritmo atentege rigardia 6*ion. La orkestranoi 
meza de multaj modernaj instrumentoj, fajnes enoa-
n i t a j maliberuioj, taraen tío ne malhelpia por ke i -
l i faru grandiozan bruon* Kurioza ni konstatis, ke 
ju p l i forta e a t i s l a bruo des p l i rapide movíais 
la dancantoj* 
Intereaa e a t i s -muziko- bruo- dancantoj* Eble l a 
genio E i n s t e i n , povus l e r n i iom p l i p r i l a r e l a t i 
vaco an t i u dancado* 
Pli devas konfesi, ke mia adzino kaj mi i r i s t i a n por 
r i g a r d i , ne por danci. Sed subits t i u j muzikisroj 
iudis l a faman hispanan muzdkon -*duoblan pason-. 
Edzineto mi diría* 6ú ni dancu?. S i p r o t e s t i s , kaj 
prava t i protestis,é*ar koftfidenca mi sciigaa vin, 
ka s i dancas " k i e l arbo n* Jamen, jen n i , en l a cen
tro dala homa amaso* Pro nia neaperteco ni e s t i s 
puíataj de unu loko a l a l i a , dum t i u vola-ne-vola 
iranslokiíjo ni davia atenti p r i nia f i l o , do nia 
dancado multe komplikig*is, F i n i g i s l a fol k l o r e h i s 
pana muziko kaj koroenci^is a l i a bóne konata de n i , 
la fama tango, kaj jen ni denove* reakirante parton 
de. nia pagitaj impostoj.Iuj moderna longharaj junulo, 
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protestis pro tiom da - naprapida muziko •> lau i l i a 
«aprimo» La rezulto e s t i s ke l a murikritmo ían$i§is* 
Vsrctajne oni ludis "Skaraban" muzikon, FarigMs c i r -
k l o j de gejunuloj, k i u j movíais l a ? propa i n i c i a t o : 
dum unu movis s i a j n krurojn, l a a l i a novia l a bra-
kojn, a l a i turnis s i a j n kapajn, k i e l dancantaj ne
gro j e l Afriko. 
AntaS, kiam mi i r l a a l l a dancejo, mi j a íirkaUbra-
k i s raían kundancantinon, k i e l eble p l e j forte kaj 
apene* Nun na, junulo dancaa tien kaj junulino du 
metxrojn malproksima,6iu atentas p r i s i mera, car t i 
om frenezigas i l i n l a muziko, ka apudulo ne multe 
s i g n i f a a , Ankorau p l i strange, se en l a c i r k l o t r o -
vigaa nur junuloj au inveraa jun u l i n o j , t i o por i l i 
na gravasofiu enfermigas en s i mam, fciu akscitig*as per 
s i mam* Mia edzino kaj k i na komprenis tion, sedsam-
tempa ni konsideris nin malmoderanaj, rílate a l t i u 
dancado* 
Mia edzino kaj mi, progresómej homoj de l a piadoj 
Gis l a kapo decidis preni parton en t i u dancado de 
-akaraba- au simila muziko* Ni aligáis a l gejunula 
dancanta rondo* Mi intencis iora kopii, l e r n i de 
miajn kuodancantoj, sed sajnas a l mi, ke ni tute 
fiaskis» Mi d e z i r i s u zi harmonio miajn korpajn rao-
vojn, lau l a ludata muziko, imitante miajn geapu-
dolojn, sed vane, kiam mi l e v i s l a brakojn, l a pie-
doj ne movíais, kiam mi intencis a a l t e t i per unu 
piedo, mi ne povis turni la kapon kaj §in u t i l i g i 
por regi nin, do nia "i n t e l i g e n t a " kapo servís ne-
nion a l mi* Mi ventro protestadla kiam mi pufadis 
g*in antaue au malantaffe, mlaj posta Jo J kaj l a '•ma
la j " parto j : t a j n i a mortaj* Kia katastroffo patrino 
mia, kié honto M* P r i mia edzino, permesu ka mi 
rakontu nenion, s i f a j n i s arbtrunko sur akvo, kiu 
movigis sen propa i n i c i a t o * Sed l a vera fiaako ve
nís, kiam mi turnigMs k a j , kio okazis?, mi ne sedas, 
sed mi t r o v i $ i s en a l i a 
dancanta rondo konsistanta nur l a v i r o j * Hol, ke 
naniu vldu nin, mi pensis* ^ i dancanta nur kun v i 
r o j * lo terura kaj hontinda!!* K a j mia edzino, kie 
s i estas?, t i malpaariav Kie estas rala filo?** Kia -
s i t u a d o ! ! • • 
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Fina fiesis l a muziko kaj 46 i u j junulo adiauis min, 
kvankam mi ne astas tute c e r t a , fiu fiiuj e s t i s junu
lo íu trovi$as Inter i l i i u junulino*. 
Komprenable mia tuja reago e s t i s serfii mian edzi-
non kaj nián filón. C i lastan 
mi t u j t r o u i s . L i d i r i a a l mi, ka l i a patrino t r o -
vi§aa je l a a l i a fkanko de l a dancejo, kaj l i dau-
r i g i s diranta, ka iu sinjoro prenis l a manon de l a 
patrino kaj kunportis fian t i a n . Klarigo na trank 
v i l i g a por mi* C i aran$i$is bone, mia edzino t u j 
revenía a l l a priparélita rendevuejo, ií k l a r i g i a , 
alan forlagon de l a decanta grupo en kiu ni ambaS 
trovi§is* unulo konata de s i , d i r i a a l S i , venu 
a l nia rondo kaj instruos vin danci. Ni rakontie 
a l t i mian aventureton kaj ni arabau r i d i s , sed ne 
r i d i a mia f i l o , kiu adraonis nin, fiar n i l a s i s l i n 
sola* Interne ni e s t i s kontentaj, n i lómete mocer-
ni$ie* Do, f e l i f i a j ni revenia hejmen* 

ALDOMA KONSILO: Por t i u j , k i u j ankorau ne i n i c i a t i 
v a an l a moderna dancado, jen konailo, kiu donia 
a l n i akimo n i a : Butonumu bone l a manikojn k a j 
kolumon de via fienizo, al§ustigu bone l a malaupran 
parton da via pantalono kaj ne forgeau fermi bone-
ge vian pantalonon aperturon, poste v i enmetu Ín
ter via korpo kaj l a internaj v e s t a j o j kvardek au 
kvindek puaojn* Mia amiko asertas, ke tuj^oni ko-
mencaa movi ci u j n membrojh da l a korpo* Poste v i 
nur davaa adapti t i u j n movojn a l l a moderna muzi
ko* 

LUIS SERRANO PEREZ 

-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-

23-a KATALUNA ESPERANTISTA RENKONTIGO 
BSSBSBSBBBIBBSBaCBaSSBSBasastSSBBBSSSBB 

26-27 aeptembro 1981 
MOIA (BARCELONA) 
21-a INTERNACIA3 FLORAS LUD03 en ESPERANTO 

-o-o-o—O-O—O—O-O-O-O—0-0— 
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y i s s B s i s s s a i c m 

E l objetivo de este campemento(Quinto que se ce-
labra a?i España) es e l de propiciar que loe jóve
nes esperantistas tengan un contacto, a l mismo t¿ 
ampo que ee reunirá l a d i r e c t i v a y sa eetudiará 
a l relanzamiento de l a Revista "Junaco"("Juventud") 
Por otra parte'según nos'exponen tres miembros del 
Grupo de Elche. Clemente.Antonio Verdú y Luis Za
pata, se visitará l a ciudad y se realizaran prac
t i c a s de Esperanto. 

QUEREMOS QUE EL ESPERANTO SEA UNA LENGUA OPTATIVA 
£N^LAS^ESCUELAS 

Sesenta jóvenes esperantistaa de toda España c e l e 
braren durante e l paeedo f i n de semana una acampa
da en e l Camping Palmeral, organizada por e l Gru
po d e Esperanto de Elche. E l objetivo de este en
cuentro, a l que a s i s t i e r o n también esperantistas 
belgaa, fue estudiar l a reorganización da l a Fede
ración j u v e n i l española de Esperanto y l a publica
ción "Juneco" (* Juventud " ) ; También 8 8 aprovechó 
para v i s i t a r l a ciudad y r e a l i z a r prácticas de es
te idioma. 
Al término de l a acampada charlamos'con los orga
nizadores y parte de loa as i s t e n t a s , quienes seña
laron que l a l l u v i a habla representado en ocasio
nas un problema, pero a pasar de e l l o se desarro
l l a r o n todas l a s actividades previstos. E l Balan
ce de la'"Cumbre" esperantistaa fue considerado 
positivo, por cuanto había habido posibilidad de 
practicar l a lengua a intercambiar experiencias. 

GASPAR M. 

Artículos publicado^ éft e l periódico "Le Verdad" 
de Elcha, e l domingo 19 de a b r i l de 1981. 
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41-a HISPANA KONGRESO DE ESPERANTO EN MURCIO 

VENDREDO 17-an.-Akceptado da l a gekongresanoj 
SABATO 18-am-Kunsido de l a estrara de HEF 
DIMANCO 1r9^áfi«-Inauguro de strato "Esparanto" 
LUNDO 20-an.-Tuttaga ekskurso 
MARDO 21-an.- HE3S-KUNVEN0 kaj generala Kunveno de 
HEF. 
MERKREDO 22-an.-Solana ferino de l a KoQgreeo. 

++++++++++ 
HE3S delegitoj kaj anoj, fieestu an 
la HISPANA KONGRESO por defendí v/iajn 
ideojn kaj dezirojn. 

-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-
..-a^P^NTEnPA^FESTO^ 

Organizata da Centro de Esperanto Sabadell kaj 
HE3S-RESTADE30, okazia en Monístrol da Montserrat 
l a 4-a Printempa Fasto l a pasintan 17-an de Majo. 
Dum l a feato disdonia Inter l a publiko^neeepe-

rantiata-200 f o l i o j n p r i Mekaikio kaj 500 f o l i o j n 
p r i l a vortaro "lexicón aopena"-

Pl i e 140 infanoj partoprenis en la konkuro p r i 
pentrado. 
Danke a l l a financa helpo de diversaj Bankoj oni 

donia a l l a gajnintoj de l a div e r s a j konkuroj p l i 
da 30 kaaetoj kaj l i b r o j . 

-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-

37-a INTERNACIA 3UNULARA KONGRESO en OAXTEPEC-MEK-
aikio 1o-a §ia 17-a de j u l i o 1981 

Petu a l i ^ i l o j n a l l a siflejo de HE3S. 
—o-o—o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-o-
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Ciu j u n u l o j n a l p l i ol 25-ag*a pagante l a kotizon 
a l HEF astas autómata membro ánkau de HE3S kaj r i 
cevaa l a revuojn:"HE3S-3UNECOM,"K0NCIZE"kaj',B0LETTNH 

H E 3 S - m e m b r o j . 5 O 0 Pto 
Revuoj:"HE3S-3UNEC0"kej "KONCIZE" (kun*) 250 M 
Revuo:"HE3S-3UNEC0" (aola) 15D " 

• ESTRARO -
BBBSSB6BB8& 

PREZIDANTO 
30RDI FERRE I MARTINEZ 
c a r r e r a a Candi 25 B 1B4« 
Barcelona-28-
VICPREZANT1N0 
ANA MB RANERO ANTOLIN 
Duques de Najara,20 8BA 
Logroño» 
SEKRETARIO 
SALVADOR GUILLERMO I VIÑETA 
Escultor Canet 20 1 B 2 B 
Barcelona-28-
VICSEKRETARIO 
F.Miguel Muñoz Garre* 
Carretera de BEaniel, 47 
Alqueríae(Murcia) 
KASISTO 

Carlos Aragay Girona 
C/Bassegoda,40 3B1a 
Barcelona-28-

HE3S reorezentanto en TE3Q 
CARLOS N. MOYA SEGUI. 

^HyS^0ELEGIT03 =» 

ELCHE • 
ANTONIO VERDU CASELLES 
3ose* Bernard Amoró*s, 36 
Elche ( a l i c a n t e ) 
LOGROÑO 

ANA M& RANERO ANTOLIN 
MADRIDO 
MIGUEL ANGEL SANDRO 
Marcelo Viera, 163. 
Madrido-26-
MALAGA 

FELIPE ALBERT REYNA 
Bda. La Paz Bloque 2 
C/Bethoven,64*F 

Má*laga-4-
MURCIA 
F.MIGUEL MUflOZ GARRE 
•VALENCI0 
CARLOS».MOYA,SEGUI 
Avda. del Cid, 106 Esc. 1 
Valencie -18-

30 
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